
Sculpté, il représente le plus souvent 
un personnage aux expressions qui 
peuvent être très diverses.

En effet, au Moyen Age, les éléments 
sculptés sont l’occasion de faire 
passer des messages.

*Marcel Tréboit (1934 2012) né à Maule, sculpteur, maire-adjoint et responsable du musée.

Lors des travaux de restauration 
du prieuré entrepris en 1985, 
Marcel Tréboit*  proposa de 
réaliser les deux éléments ornant 
les arcades de la façade nord du 
prieuré, reprenant ainsi la 
tradition figurative des modillons 
de l’église.

Modillon

Certains modillons de l’église Saint-Nicolas ont été  
sculptés au XXe s, comme celui exposé au musée.



Sculpted, it most often represents a 
character with expressions that can 
be very diverse.

Indeed, in the Middle Ages, sculpted 
elements were an opportunity to 
convey messages.

*Marcel Tréboit (1934 2012) born in Maule, sculptor, deputy mayor and head of the museum.

During the restoration work on 
the priory undertaken in 1985, 
Marcel Tréboit* proposed to 
create the two elements 
decorating the arcades of the 
north facade of the priory, thus 
taking up the figurative tradition 
of the church modillions.

Modillon

Some modillions of the Saint-Nicolas church were sculpted in 
the 20th century, such as the one exhibited at the museum.


